
Театръ и музыка.

Концертъ М. А.   Олениной-д'Алыеймъ.

«Домъ пѣсии» («Maison du lied»), —

такъ называѳтсп новое музыкальное уч| е-'

кдопіе, основанное въ Москвѣ М. А.

Олениной - д'Альгеймъ. Каковы зада-

I чн «Дома пѣсни», въ чеиъ должна про- 1

являтьсл его дѣятельность, кто его пред-

ставители? Всѣ эти вопросы вызываюсь

въ публикѣ понятный интересъ, тѣмь

Іболѣе, что «Домъ пѣсни» началъ уже!

функционировать. Отвѣтить на нихъ труд-

ио ва непнъніемъ разъясненій съ компе-

тентной стороны. Приходится довольство-

ваться догадками на основаніи объявлен-

і наго перечня ближайшпхъ предшіятій

«Д»на п/Есні!». Такой перечень помт.щепъ

[въ брошюркѣ-програмкѣ, раздававшейся

(слушатеіямъ -на концертѣ г-жи Олениной

д'Альгеймъ 27-го октября. На концертъ

атомъ исполнялись шубертовснія пѣсни

цикла «D!e Schone Mullerin» въ перевод*,

получишлемъ премію иаконкурсѣ, устроен-

номъ «Домомъ ntcun». Вотъ, стало-быть,

одна фуикція «Дима пѣсни», которымъ

объявлены теперь еще два іюдобиыхъ же

конкурса: ва иереводъ «гётевскихъ» ро-

маясовъ разныхъ композиторовъ и на і

фо[>т. піанпый аькомпанпментъ къ шот- !

ландскпмъ народпымъ паппвамъ (пбсни

Бё,'нса). ВсЬ эта переводы и сочимеаія

«Домъ пѣсии» прсдполагаетъ издать. Нмъ

намБчено также нисколько др^гихъ пзда- !

ній, пзъ кокхъ кшжка М. Олениной-д'Аль-

геймъ «Les legs de Moussorgskb уизе

івышла въ свѣть. Наконецъ, предполо-

Іженъ рядь кошгртовъ, лекцій и бесѣдъ

|<Дома пѣсна» (сь музыкальной частью и

безъ музыки), частью уже объявленныхъ.

Ни о какой педагогической деятельности

«Дома песни» покуда не опубликовано.

J Въ концертѣ 27-го октября публика долж-

на была познакомиться между прочимъ

и съ премированными переводами шубер-

товскихъ пѣсепъ. Должна была, но врядъ

ли могла,— по крайней мѣрѣ пся. Большая

зала консерваторіи и пѣснп Шуберта— „двѣ

вещи песовмѣстныя". Одно иэъ двухъ: или

2,000 человѣкъ,— и тогда надо форсировать

; исполненіѳ, чтобы оно до нихъ доходило;

или камерно-тонкое, интимное исполненіе,

—но тогда небольшое помѣщеніе, не тре-

бующее отъ пѣвца форсировкн. Исподне-

ніемъ г-жа Оленина, конечно, не посту-

пилась; оно было такъ же художественно-

тонко отшлифовано какъ всегда. Ergo —

воспринять его въ полной мѣрѣ могла і

.лишь часть публики. И если не всѣ ноты!

! артистки долетали до всѣхъ слушателей, !

то что ужь говорить о текстѣ. Новый пе-

; реводъ не быдъ также напечатанъ въ про-

грамм. ОбразЦовымъ его назвать нельзя,

хотя нѣкоторыя пьсы вышли очень удач-!

нымп. Do всякомъ случаѣ по своимъ до-!

(стоинствамъ (не спеціально литератур- і

нымъ и не спеціально муаыкальныігь,
а именно какъ музыкальный^ пере-

водъ) овъ стоитъ выше обычнаго уров-

ня нашихъ переводовъ. И ѳто тѣмъ

любопытнее, что въ числѣ восьми яицъ,

ме'жду которыми раздѣлидась промія, нЪтъ

ни одного изъ сколько-нибудь видныхъ

нашихъ воэтовъ.

, Пѣла г-жа д'Альгеймъ какъ всегда,—

ічѣыъ ближе къ концу, тѣмъ все проник-

новеннее. Послѣдиія пѣсни цикла: „Лю-

бимый цвѣтъ" („Зеленый цвѣгь"!), „3a-

сохшіѳ цвѣты", „Мельникъ и ручей", „Ко-

лыбельная",— особенно первая,— прямо за-

хватывали. Были кое-гдѣ и заминки съ

новымъ текзтоыъ. По горячимъ требовані-

ямъ публики артистка спѣла нѣсколько

пьесъ сверхъ програимы („Еврейская пѣс-

ня" Мусоргского. „Азра", и др.). Акком-

паннровалъ А. А. Оленинъ, брать пѣвицы,

авторъ интересныхъ обработокъ „русскихъ

пѣсенъ". Какъ аккомпаніаторъ, г. Оленинъ

не всегда на высотѣ задачи, особенно въ

пьосахъ живыхъ, бодрыхъ; отъ его акком-

панимента хотѣлось бы больше личной

жизни да и просто красиьаго фортепіан-

наго звука.

Крімѣ пѣсенъ   Шуберта   г-жа Оленина

д'Альгеймъ спѣла еще нѣсколько русскихъ

вародныхъ пѣсенъ   съ хоромъ.   Хоръ изъ

мальчиковъ, синодальныхъ пѣвчихъ, спря-

танъ быдъ   за массой   зелени,  со   всѣхъ I

сторонъ обрамлявшей   встралу („Зеленый |

цвътъ, зеленый циѣтъ!"). Эта остроумная '
выдумка должна была дать иллюіію   жен-

скаго деревенскаго хора.  Но илдюзія по-

лучалась слабая. Дѣтскіѳ   голоса   звучать

все-таки по-иному, чѣмъ дѣвичьи. Главное

же— не было того сліянія въ нераздѣльно-

единый, живой художественный ансамбль,

какое даетъ  хорошій   народный   хорь, __

хотя   бы   и   съ запѣвалами.   Получалось

именно концертное   пѣніѳ   солистки   „съ

аіскомпаниментомъ"   хора,   тамъ   и сямъ і

даже   не   безукоризненно     вступавшаго. I
Когда   Оленина-д'Альгеймъ   поетъ  народ-'

ныя пѣсни одна,— выходить лучше. Сами по

себѣ   исполненный   на   этотъ разъ пѣсни

красивы и для хора положены совеѣмъ на

народный дадъ, точно занесены на бумагу

съ фонографической заиисп народнаго пѣ-

нія. Только   въ посдѣдней   („Во лузяхъ")

чествуется     значительная    позднѣйшая

подчистка.

ю. э.


